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PROCEDIMIENTO DE EVALUACIÓN 
Y ACREDITACIÓN DE LAS  

COMPETENCIAS PROFESIONALES 
 
 
 

CUESTIONARIO DE AUTOEVALUACIÓN PARA LAS 
TRABAJADORAS Y TRABAJADORES 

 
 
 

UNIDAD DE COMPETENCIA 
“UC2528_3: Gestionar los usos y los medios interpretativos del 

recurso patrimonial” 

 
 
 

LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES 
 

 
Conteste a este cuestionario de FORMA SINCERA. La información recogida en él tiene 
CARÁCTER RESERVADO, al estar protegida por lo dispuesto en la Ley Orgánica 15/1999, 
de 13 de diciembre, de protección de datos de carácter personal. 
 
Su resultado servirá solamente para ayudarle, ORIENTÁNDOLE en qué medida posee la 
competencia profesional de la “UC2528_3: Gestionar los usos y los medios interpretativos del 
recurso patrimonial”. 
 
No se preocupe, con independencia del resultado de esta autoevaluación, Ud. TIENE 
DERECHO A PARTICIPAR EN EL PROCEDIMIENTO DE EVALUACIÓN, siempre que 
cumpla los requisitos de la convocatoria. 
 
 

Nombre y apellidos del trabajador/a:       
 
NIF:       

 
Firma: 

Nombre y apellidos del asesor/a:       
 
NIF:       

 
Firma: 
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INSTRUCCIONES CUMPLIMENTACIÓN DEL CUESTIONARIO: 
 

Las actividades profesionales aparecen ordenadas en bloques desde el número 1 en 
adelante. Cada uno de los bloques agrupa una serie de actividades más simples 
(subactividades) numeradas con 1.1., 1.2.,…, en adelante.  
 
Lea atentamente la actividad profesional con que comienza cada bloque y a continuación las 
subactividades que agrupa. Marque con una cruz, en los cuadrados disponibles, el indicador 
de autoevaluación que considere más ajustado a su grado de dominio de cada una de ellas. 
Dichos indicadores son los siguientes: 
 

1. No sé hacerlo. 
2. Lo puedo hacer con ayuda. 
3. Lo puedo hacer sin necesitar ayuda. 
4. Lo puedo hacer sin necesitar ayuda, e incluso podría formar a otro trabajador o 

trabajadora. 
 

 
1: Diseñar la idea o tema central de la intervención interpretativa 
para uno o varios recursos, siguiendo metodologías de la 
interpretación del patrimonio tales como el método T.O.R.A 
(mensaje Temático, Organizado, Relevante, Ameno) y uso de 
conceptos universales, entre otros, para determinar los contenidos 
de los mensajes a transmitir al público visitante. 
 

INDICADORES DE 
AUTOEVALUACIÓN 

1 2 3 4 

 
1.1: Transmitir el tópico, motivo principal de una presentación, al público a 
través de una idea o tema central y atendiendo a los objetivos de comunicación 
asociados a la intervención, para establecer el eje temático de la misma. 
 

    

 
1.2: Sintetizar la idea o tema central que rige los mensajes y establece el marco 
conceptual de la intervención en una oración simple y completa, para lograr la 
coherencia del conjunto de mensajes y garantizar la eficiencia en la transmisión 
del mismo al visitante. 
 

    

 
1.3: Reforzar la idea o tema central mediante el uso del método T.O.R.A., con 
significados intangibles, conceptos universales, analogías, símiles, alusiones 
directas al visitante, uso de la imaginación, entre otros, para que la información 
sea organizada, relevante y amena para el visitante y provocar su conexión 
intelectual y emocional con el recurso interpretado. 
 

    

 
1.4: Reforzar los subtemas dependientes de la idea o tema central con el uso 
de significados intangibles, conceptos universales, analogías, símiles, alusiones 
directas al visitante, entre otros, para que sean coherentes entre sí, relevantes 
y amenos para el visitante y provocar conexión intelectual y emocional con el 
recurso interpretado. 
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2: Desarrollar la idea o tema central y sus mensajes a través de 
medios interpretativos seleccionados, tales como paneles, 
itinerarios, exposiciones, publicaciones, aplicaciones digitales, 
entre otros, tanto personales como no personales para garantizar 
su comprensión y reflexión por parte de los visitantes. 
 

INDICADORES DE 
AUTOEVALUACIÓN 

1 2 3 4 

 
2.1: Ordenar la idea o tema central y los mensajes derivados mediante la 
aplicación del método de Empaquetado Temático, para su entrega lógica y 
organizada. 
 

    

 
2.2: Seleccionar los subtemas o mensajes a transmitir aplicando la metodología 
de desarrollo secuencial/no secuencial de temas y subtemas, para su 
adaptación a los medios interpretativos. 
 

    

 
2.3: Organizar los mensajes secuenciales a transmitir en título, introducción, 
cuerpo y conclusión, complementando con imágenes relacionadas tales como 
fotografías, ilustraciones, infografías, entre otros para lograr la eficiencia en la 
transmisión del mensaje y la provocación del pensamiento en el visitante. 
 

    

 
2.4: Programar los espacios de tiempo entre mensajes mediante transiciones 
de prefiguración y tareas mentales, entre otros, para mantener la atención del 
público visitante. 
 

    

 
2.5: Organizar los mensajes no secuenciales a transmitir en título-tema, 
subtítulos-tema y textos selectos complementados con imágenes relacionadas 
tales como fotografías, ilustraciones, infografías, entre otros, para lograr la 
eficiencia en la transmisión del mensaje y la provocación del pensamiento en el 
visitante. 
 

    

 
 

 
3: Informar a los profesionales para el diseño, elaboración y 
construcción de los medios interpretativos tales como soportes, 
paneles, diseños gráficos, sistemas de audio y vídeo y sistemas 
informáticos, mediante entrevistas y documentación tales como 
planos a escala, bocetos, imágenes de referencia y croquis. 
 

INDICADORES DE 
AUTOEVALUACIÓN 

1 2 3 4 

 
3.1: Comunicar los medios a utilizar y los mensajes a transmitir a los 
profesionales mediante bocetos esquemáticos, planos, croquis, guiones y 
borradores de diseño gráfico, entre otros, con orientaciones sobre fuentes, 
pantones, medidas, estructuras, materiales y programas informáticos, para la 
ejecución de los medios y mensajes interpretativos. 
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3: Informar a los profesionales para el diseño, elaboración y 
construcción de los medios interpretativos tales como soportes, 
paneles, diseños gráficos, sistemas de audio y vídeo y sistemas 
informáticos, mediante entrevistas y documentación tales como 
planos a escala, bocetos, imágenes de referencia y croquis. 
 

INDICADORES DE 
AUTOEVALUACIÓN 

1 2 3 4 

 
3.2: Seleccionar los materiales y procesos a contratar para la ejecución de los 
medios interpretativos atendiendo a criterios de buenas prácticas socio-
ambientales, tales como etiquetas ecológicas, sistemas homologados de 
gestión ambiental, procedencia local de materiales y eficiencia energética, entre 
otros. 
 

    

 
3.3: Revisar la calidad de los materiales y la eficiencia en los procesos de 
ejecución de los medios interpretativos sistemática y periódicamente, para 
mantener las condiciones de seguridad para el usuario, para el recurso y para 
la eficiencia en la transmisión de los mensajes. 
 

    

 
 

 
4: Supervisar la construcción, instalación e implementación de los 
medios interpretativos mediante reuniones con los profesionales 
responsables de su ejecución y revisiones in situ, tanto en el 
proceso de implementación como en su montaje final, para 
garantizar la calidad de los medios. 
 

INDICADORES DE 
AUTOEVALUACIÓN 

1 2 3 4 

 
4.1: Controlar el proceso de ejecución de medios, tales como la construcción de 
los muebles y soportes, la edición de publicaciones, audios y aplicaciones para 
dispositivos móviles, entre otros, de forma continua y sistemática mediante 
reuniones, visitas a talleres e intercambio de información elaborada en todas 
sus fases, para contemplar posibles mejoras en los mismos. 
 

    

 
4.2: Controlar el proceso de ejecución de los títulos, textos, imágenes e 
ilustraciones, entre otros, que contienen los medios interpretativos, mediante 
reuniones y visitas a los talleres de montaje, para garantizar la entrega de los 
mensajes a sus destinatarios. 
 

    

 
4.3: Verificar el funcionamiento de los medios interpretativos ejecutados, antes 
de su ubicación definitiva, mediante visitas técnicas a los talleres de montaje y 
la realización de pruebas de audio, vídeo, entre otras, para validar su 
funcionamiento. 
 

    

 
4.4: Inspeccionar la ubicación de los medios interpretativos mediante visita al 
lugar donde se encuentra el recurso, para asegurar la calidad de los mismos y 
lograr la mayor eficacia en la transmisión del mensaje y, en el caso de los 
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4: Supervisar la construcción, instalación e implementación de los 
medios interpretativos mediante reuniones con los profesionales 
responsables de su ejecución y revisiones in situ, tanto en el 
proceso de implementación como en su montaje final, para 
garantizar la calidad de los medios. 
 

INDICADORES DE 
AUTOEVALUACIÓN 

1 2 3 4 

medios en exteriores, evitar interferencias visuales y estéticas con el entorno, 
asegurando la legalidad de la instalación. 
 

 
 

 
5: Elaborar el informe técnico de evaluación de los mensajes y 
medios empleados en la intervención mediante métodos 
estandarizados tales como fichas de observación, entrevistas, 
sondeos, cuestionarios, entre otros, para valorar su efectividad y 
eficiencia en la intervención. 
 

INDICADORES DE 
AUTOEVALUACIÓN 

1 2 3 4 

 
5.1: Utilizar los métodos de evaluación, tanto cualitativos como cuantitativos, 
tales como sondeos, fichas de opinión, observación directa, análisis de zonas 
de tolerancia, uso de contadores, entre otros, en función de las características 
de los medios interpretativos. 
 

    

 
5.2: Establecer los indicadores de evaluación, concretos y mensurables, en el 
informe técnico de evaluación para su empleo y aplicación en los métodos de 
evaluación de los medios y mensajes empleados en la intervención. 
 

    

 
5.3: Analizar la información obtenida a partir de los métodos de evaluación 
utilizados, atendiendo a los indicadores establecidos y al grado de cumplimiento 
de los objetivos de la planificación interpretativa. 
 

    

 
5.4: Emplear el análisis de la información obtenida a partir de los métodos de 
evaluación utilizados replanteando objetivos y diseñando propuestas de mejora 
aplicables a los medios interpretativos. 
 

    

 
 
 


